
Paranduseelarve projekt nr 4/2011: omavahendid ning rände- ja põgenikevood 

P7_TA(2011)0414 

Euroopa Parlamendi 28. septembri 2011. aasta resolutsioon nõukogu seisukoha kohta Euroopa 
Liidu 2011. aasta paranduseelarve projekti nr 4/2011 kohta, III jagu – Komisjon (13990/2011 – 

C7-0243/2011 – 2011/2128(BUD)) 

(2013/C 56 E/25) 

Euroopa Parlament, 

— võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artiklit 314, ja Euroopa Aatomienergiaühen­
duse asutamislepingut, eriti selle artiklit 106a, 

— võttes arvesse nõukogu 25. juuni 2002. aasta määrust (EÜ, Euratom) nr 1605/2002, mis käsitleb 
Euroopa ühenduste üldeelarve suhtes kohaldatavat finantsmäärust ( 1 ), eriti selle artikleid 37 ja 38, 

— võttes arvesse Euroopa Liidu 2011. aasta üldeelarvet, mis võeti lõplikult vastu 15. detsembril 2010. 
aastal ( 2 ), 

— võttes arvesse 17. mai 2006. aasta institutsioonidevahelist kokkulepet Euroopa Parlamendi, nõukogu ja 
komisjoni vahel eelarvedistsipliini ja usaldusväärse finantsjuhtimise kohta ( 3 ), 

— võttes arvesse komisjoni 17. juunil 2011. aastal esitatud 2011. aasta üldeelarve paranduseelarve projekti 
nr 4/2011 (KOM(2011)0375), 

— võttes arvesse nõukogu 12. septembri 2011. aasta seisukohta paranduseelarve projekti nr 4/2011 kohta 
(13990/2011 – C7-0243/2011), 

— võttes arvesse kodukorra artikleid 75b ja 75e, 

— võttes arvesse eelarvekomisjoni raportit (A7-0312/2011), 

A. arvestades, et 2011. aasta üldeelarve paranduseelarve projektil nr 4/2011 on kaks eesmärki: alamrubriigi 
3a assigneeringute suurendamine ja traditsiooniliste omavahendite prognoosi ajakohastamine; 

B. arvestades, et rände- ja pagulasvoogude juhtimise (Frontexi, Välispiirifondi, Euroopa Tagasipöördumis­
fondi ja Euroopa Pagulasfondi kaudu) jaoks ette nähtud kulukohustuste assigneeringute suurendamine 
peaaegu 41,1 miljoni euro võrra on osa ELi tegevusest, et ulatuslikult reageerida Vahemere lõunapiir­
konna riikides asetleidvatele poliitilistele arengutele; 

C. arvestades, et kulukohustuste assigneeringute suurendamine on esitatud netosummas ja see on koos­
kõlas põhimõttega „uued assigneeringud uute ülesannete jaoks”; 

D. arvestades, et kavandatav maksete assigneeringute samaaegne suurendamine 43,9 miljoni euro võrra 
muutub võimalikuks seeläbi, et eelarverealt „Majanduse elavdamist toetavad energeetikaprojektid – 
Energiavõrgud” on makseid tehtud ettenähtust vähem ja asjaomased assigneeringud paigutatakse ümber;
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E. arvestades, et eespool nimetatud eelarverealt teostamata jäetud maksed kasutatakse ära paranduseelarve 
nr 2/2011 ja paranduseelarve projekti nr 4/2011 vastuvõtmisega ning mitmete ülekannete tõttu; 

F. arvestades, et kõik võimalikud eelseisvad nõuded 2011. aasta maksete tegemiseks tuleks esitada nii, et 
võetakse arvesse mõlema eelarvepädeva institutsiooni poolt heaks kiidetud ühisdeklaratsiooni maksete 
assigneeringute kohta; 

1. võtab paranduseelarve projekti nr 4/2011 teadmiseks; 

2. võtab väga üllatunult teadmiseks omavahel vastuolus olevad nõukogu seisukohad, millega kiideti heaks 
mitme alamrubriigis 3a sisalduva programmi assigneeringute suurendamine paranduseelarve projektis 
nr 4/2011, kuid samade programmide osas ollakse vastupidisel seisukohal eelarveaasta 2012 puhul, mil 
assigneeringuid kärbitakse; 

3. tuletab sellega seoses meelde, et liidu vahenditega seotud kulukohustuste järjepidevus ja järjekindlus on 
eeltingimusteks tõhusale ja optimeeritud rahakasutusele, mille nimel pingelise ja piiratud eelarve kontekstis 
väga pingutatakse; 

4. kiidab nõukogu seisukoha paranduseelarve projekti nr 4/2011 kohta muutmata kujul heaks ning teeb 
presidendile ülesandeks kuulutada paranduseelarve nr 4/2011 lõplikult vastuvõetuks ja korraldada selle 
avaldamine Euroopa Liidu Teatajas; 

5. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile ja liikmesriikide 
parlamentidele. 

Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fondi kasutuselevõtmine (taotlus 
EGF/2010/017 DK/Midtjylland Machinery, Taani) 

P7_TA(2011)0415 

Euroopa Parlamendi 28. septembri 2011. aasta resolutsioon ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu otsus Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fondi kasutuselevõtmise 
kohta kooskõlas Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komisjoni 17. mai 2006. aasta 
institutsioonidevahelise kokkuleppe (eelarvedistsipliini ja usaldusväärse finantsjuhtimise kohta) 
punktiga 28 (taotlus EGF/2010/017 DK/Midtjylland Machinery, Taani) (COM(2011)0421 – C7- 

0194/2011 – 2011/2159(BUD)) 

(2013/C 56 E/26) 

Euroopa Parlament, 

— võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule (COM(2011)0421 – C7- 
0194/2011), 

— võttes arvesse 17. mai 2006. aasta institutsioonidevahelist kokkulepet Euroopa Parlamendi, nõukogu ja 
komisjoni vahel eelarvedistsipliini ja usaldusväärse finantsjuhtimise kohta ( 1 ), eriti selle punkti 28, 

— võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. detsembri 2006. aasta määrust (EÜ) nr 1927/2006 
Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fondi loomise kohta ( 2 ) (edaspidi „fond”); 

— võttes arvesse kolmepoolset menetlust, mis on sätestatud 17. mai 2006. aasta institutsioonidevahelise 
kokkuleppe punktiga 28,
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